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I Busei Ákos. I
Szomorú hírre ébredtünk hétfőn

reggel. , , ,
Busa Ákos, Jásznagykunszolnok 

vármegye árvaszékének elnöke, augusz­
tus hó 6-án éjjel, rövid szenvedés után 
elhunyt.

Megdöbbenve fogadtuk e szomorú 
hirt. Megdöbbenve azért, mert egy 
kiváló hivatalnokot, egy igazi jó em­
bert ragadott el tőlünk a halál férfi­
kora delén, amikor még telve volt 
munkakedvvel, telve egy szebb jövőbe 
veiett minden reménnyel.

Szomorú a mi szivünk, szomorú a 
mi lelkünk, hogy Busa Ákos nincs 
többé közöttünk. Sirhatunk méltán 
az ő elvesztésén, mert ő örökké hiá­
nyozni fog nekünk.

A tiszai alsó járás mély gyászt 
ölthet, mert igazi atyja, mindenkori 
pártfogója nincs többé az élők között. 
Tizenhat évig volt e járásnak főszolga- 
birája, tizenhat éven keresztül intézte

szeretettel e járás minden ügyes bajos 
dolgát és ezen idő alatt megismerte 
annak minden polgárát, úgyszólván 
névszerint ismert mindenkit. Érdeklő­
dött minden iránt, a mi a járásban 
történt, nemcsak hivatalában foglalko- : 
zott szeretettel polgártársai ügyeivel, de 
gyakran felkereste községeit is, ahol 
mindenkinek rendelkezésére állott.

Szerette, bálványozta a nép Busa 
Ákost. Ha megjelent közöttünk mosoly­
gós, jóságos arcával, a nép mindjárt 
körülvette és elpanaszolta neki minden 
baját. És Busa Ákos segített minden­
kin, nem ment el tőle egy ember se, 
akit meg ne vigasztalt volna, vagy jó 
tanácscsal el nem látott volna. Igazi 
jó atya volt ő, úgy mentek hozzá az 
emberek, mint a gyermekek szoktak
menni az édes atyjukhoz.

Amikor árvaszéki elnök lett, meg- 
kellett válnia járásától. Magával vitte 
a járás szeleteiét azon Ígérettel, hogy 
ő ezután is a mienk marad.

A mienk is maradt a haláláig. Párt­
fogója, védője lett Busa Ákos a

vármegyén e járásnak és ha egy járás­
be li ember felkereste őt hivatalában, ő 
volt a legboldogabb ember a világon. 
A nép mindig főszolgabírói urnák hivta 
és ha valaki találkozott vele Szolnokon, 
boldogan újságolta, hogy beszéltem a 
főszolgabíró úrral.

Mint árvaszéki elnök egyike volt 
a legkiválóbbaknak. A háború óta na­
gyon sok doiga volt, mert hiszen a 
a hadiárvák napról-napra szaporodnak. 
Busa Ákos bejárta az egész vármegyét, 
minden városban és községben meg­
alakította a pártfogói intézményt. Sok­
sok árva arcáról letörölte ő a könnyet 
gyors és nemes intézkedéseivel.

És most már nincs közöttünk. Meg­
halt. Itt hagyta szeretett volt járását, 
itt hagyta a sok-sok árvát, kiknek 
szerető, gondoskodó atyjuk volt. El­
ment élete delén egy szebb és jobb 
hazába, ahol nincs háború, nincs viszály, 
csak szeretet, nyugalom és örök béke.

Legyen nyugalma csendes, áldás 
hamvaira.

Korhadt keresztek.
Irta : Neuberger Rezső

Évtizedek múltán a véletlen oldotta meg 
e történet szomorít s megható végét. Ez elbe­
szélés Írója, mint újságíró egy alkalommal U ... 
városkába került.

Szép regényes fekvése vau a város teme­
tőjének. Jól ápolt fáinak árnyékában a park­
szerűen gondozott utakon öröm-; sétálgattam. 
Sélálás közben egy frissen hántolt kettős fejfáju 
sir kötötte le figyelmemet. Meglepetéssel olva­
som a felírásokat. Az egyiken :

«Kürthi Margit, nevelőnő, élt 69 évet.»
A másikon :

<■ Korhányi Miklós, a nagy világháborúban 
résztvett hős honvéd, élt 76 évet.

Hosszasan eltűnődve álltam meg a sir 
előtt, gondolatok futnak át elmémen s kérdeni 
magamban, hogyan kerültek a közös hant a la 
e sírnak lakói ?

Töprengésemben a temetőőr zavart meg, 
aki célzatosan jött felém s miután tisztesség- 
tudóan köszöntött, emigy szólított meg:

— Látom uram, hogy kiváncsi e sir la­
kóira, szomorú a históriájuk, ha nem untatnám 
vele, elmondanám, hogyan kerültek ide.

Kertem, hogy beszélje el s önkénytelenül 
léptem az öreggel e közeli rezgőnyárfa árnyé­
kába, hol is igy kezdte elbeszélését :

- - Ifjúkorukban itt laktak a felföld vala­
melyik városában. Együtt nevelődtek, felnöve­
kedtek ; a leány a szépség minden varázsával, 
az ifjú a férfiszépség mintaképe. Mire a leány 
18 éves s az ifjú 24 éves le't, lángolt, égett 
szivükben a szív legnemesebb érzelme és semmi 
akadálya nem volt, hogy örökre egymáséi 
legyenek. De egyszerre csak megmozdult a föld 
az emberek lába alatt, a levegőben, mint zúgó 
szélvész süvöltése terjedt szét egy vészkiálltás : 
fegyverre magyar! Korhányi Miklós is meg­
hallotta s a harci kürt hívására sok ezerrel 
együtt ő is csatasorba állott. A jegyesek búcsú- 

I zója nem is volt bánatos. A vőlegény örömmel 
ment, menyasszonya örömmel küldötte . . .

Tombolt a harc viharja. Korhányi Miklós 
a délceg hadnagy dicsőségről-dicsőségre vezeti 
csapatát s ez alatt Margit lelke is ott járt a 
küzdők nyomában, inig ujjaival a tépést szag­
gatta a honvédsebekre. Talán e tépésszálakból 
a Korhányi Miklós sebére is került, azért nem 
fájt az, azért gyógyul be olyan hamar: egyik 
ütközettől a másikig . . .

Egyszer azonban Miklós is orosz fogságba

cselt. A háború befejeztével, mikor szülőföld­
jére hazajött, egy porös atyafit talált ősi birto­
kán, aki nem mutatott hajlandóságot arra, hogy 
azt jogos tulajdonosának átengedje.

Miklós kereste Margitot. Másoktól tudta 
meg, hogy mint nevelőnő tartja fenn magát, 
tartózkodási helyéről azonban senki sem tudott 
felvilágosítást adni. Elfásult lélekkel, megtört 
testtel bolyongott Miklós egy ideig ide-oda, 
mig végre a lelke rugékonyságát elveszítette , 
léte fentartásáért a fővárosban vállalt szerény 
hivatalt. Haladó korával lelkén a born is egyre 
terjedt, inig végre reszkető kezéből kiesett a 
másolásban elkopott irótoll s a könyörülő ha­
zaszeretet végre a budapesti világháborúban 
résztvett magyarok menházá«-ban adott neki 
utolsó otthont.

Margit sorsa sem volt jobb. Honleányi 
erényeiért szörnyű megszégyenittetés érte, orosz 
katonák megvesszőzték. Ez és atyjának halála, 
nemkülönben vőlegényének súlyos megsebe­
sülése és orosz fogságba jutása szinte bus- 
komorrá tették őt. Szive szeretteit mind elvesz­
tette, mig végre, mint ősz felé a tépett virág, 
ő is egyedül maradt. Egy ideig, mint nevelőnő 
tartotta fen magát részvétet ismerő úri házak­
nál. A munka és bánat lassankint lehervasztot-

— —,.—.— .
. v \ *■ <„ V.Tl'V-

Jt %'



mmm

I*z<ff
-■ HHPBIbmíS <h HHw

Kunszentmártoni J.jság1
1016. augusztus 13.

3»

Mióta hívják a jászo­
kat filisteusoknak.

Irta : Kálmán Ödön dr.

X Találtak azután a mai Dunapentele 
mellett az akkor Inteicica nevű Kr. u l\ 
sz.-ban létezett város helyén Nagyvenyim 
pusztában egy kőtáblát, melyben előfordul 
Jasus eques“ jász lovag kitétel - és nem 
filisteus lovag.

Sehol egyetlen egy szóval sem említik 
a XIV. század második feléig okleveleink, 
bel- és külföldi Írók. maradványok a jászo­
kat filisteus névvel.

Kérdés már most, hogy mily külső és 
belső okoknál fogva történt ez a változás.

Ha megfigyeljük okmányainkat, azt tála­
ink, hogy a XlV-ik század második felében, 
tehát egyidőben a jász és filisteus nemzet­
ség azon ásításával, történik a jászkunok, de 
különösen a jászok keresztény vallásra telí­
tése. Három oklevélről tudunk eddig, melyek­
ből ez olvasható.

A) Az elsőben XXII-ik János pápa inti 
a főpapokat, hogy a tizedek szigorú követe­
lése miatt a kun és a többi azon vidéki né­
pek nem akarnak a keresztény vallásra térni, 
ne zsarolják tehát a megtéiöket. (. . . deci- 
más intcgras minis rigorose exigitis et etiam 
extorquetis, propter quod neophiti et converse.. 
a conversione hnismodi propterea retrahun- 
lur . . . Gyárfás III. 470.)

B) A másodikban IV. Kelemen pápa
szerzeteseket küldet a kunsági részen lakó 
hitetlenek megtérítésére 1348 máj. 31-én . . . 
Qnod in partibus Cumanie et aliarum plminni 
natioiium infidelium . . destinare euretis,
ul ad agnitionem indueantur . . . i. m. 485.

Közben a kunok megtérnek, de a jászok 
még mindig pogány szokásokat követnek és 
poganyoknak neveztetnek. Les ezen jászok, 
kik pogány ok, hitetlenek és lilisteusok, örö­
kös rabszolgául adatnak a kunok túrájának, 
Kont Miklós nádornak 1365 jun. 30-ikán.

Iák orcája rózsáit s elgyötört teste, lelke fel­
mondották a szolgálatot, abban kellett hagyni 
foglalkozását s itt ebben a városkába egy hó- 
naposszobában vonta meg magát, egykori tanít­
ványai támogatásából s csekély állami segélyből 
tengette bús életének alkonyra hajló napjait. 
Utolsó idejét egy halvány örümsiigár derítette 
fel. Midőn ugyanis a nemzet a nagy világ­
háború kitörésének harminc éves évfordulóját 
ünnepelte, a képes újságok többek között egy 
képet közöltek, melyben a honvédmei ház la­
kóinak csoportja volt ábrázolva, egyben a hír­
lap az ott lakók névsorát is közölte. Egy pél­
dány Margit kezébe is eljutott; ebből tudta 
meg, hogy Korhányi Miklós él és hogy élet- 
alkonya éppen olyan szomorú, mint az övé. 
E kép lelt ezentúl mindennapi társasága ; óra- 
hosszal elné/cgette, kereste rajta Miklós arcát, 
alakját; vájjon melyik lehetne a sok közül, 
ez-e. amaz e /, de csak nem ismerte fel egyik­
ben sem. Kiket a kép mutat, azok mind össze­
töri, güinyvdt alakok, bozontos hos.vu szakái 111 
óir:.n I ; az n Miklósa pedig daliás, délceg alak 

. oh. nyílt homlokán az crély és értelein kifeje
ével, fináéi hollófeketék, szemeiben a bátor­

ság tti/e és a jóság sugara ragyogott, ajkain 
a férfias dac és a szelídség mosolya játszott. 
De ilyen alak nincsen a képen egyetlen egy 
sem. Nem lehel o azok közölt; de neve mégis 
olt van a névsoib.iii s ez meggyőzte öt vég.v

(. . . univei sós Hhilisteos sen lasones vei úti 
servos . . Haganorum et infidelium nnsl- 
rorum partibus deductoii cmidicimiari s

C) A harmadikban IX Bonitácz P 'P-1 
határt von a kunokat és filisteusokat a keresz­
tény vallásban megszilárdító minoritáiéiul es 
a icndcs lelkészek 'jogai közölt. 1399 api. 
18. . . . magna mul t itt i do Cumanorum, I hi 
listeorum, Tartarorum, Tatarenorum el alio- 
,-um infidelorum et schismatícarúin natioiium 
de diversis regionibus paganurum 
limites regr.i Hungáriáé

Mindezekben a jászok, kik még ekkor 
megtérő p< ányok (pagani) voltak, a ténlo 
szerzetesi leszédeinek hatása alatt közeled­
nek a ken szténységliez. Ezen szerzetesek 
bizonnyal eiősen ostorozták a nyakasokat, 
őket mindenféle pogány nemzetséghez hason­
lítva korholták, kik a hivó bibliai népnek 
mindenkor ellenségei voltak.

De miért épen a filisteus pogány neve­
zetet használták a jászok ellenében, azt 
meghagyva állandó megszólításnak í

A kérdés már íélig-meddig tisztázva is
van.

Az akadémia szótárában (III. kötet. L 
Gyárfás I. 284 ) a jász szót úgy magyaráz­
zák, hogy az iász, i-á-z, ijás jelentésből 
származik, jelenti a magyar nemzetnek egy 
különös ágát, mely régi időben mint ügyes 
nyilazó tüntette ki magát. A szerzetes téritők, 
kik igyekeztek a jász szó értelmének is leg­
jobban megfelelő bibliai — esetleg — korholó 
célzattal, pogány nemzet nevet találni, könnyen 
reá akadhatlak a filisteus szóra, mely görög 
szülészekre bontva pliit-oistos = ij-kedvető, 
íjász jelentéssel bír! (L. Szabó K. Uj m. 
nutz. 1851 2, 837 I

Nálunk ez az idő az, melyben a bibliát 
i a magyar nyelvre fordíthatni kezdik a latin 

Vulgata- ból csakúgy, mint a görög Septua- 
s>iillából. Föltehető tehál, hogy a XlV-ik sza­
zadban kezdik a jászokat filisteusoknak hívni 
annál inkább, miután a jászokat másutt :

toxuphoroi: nyilhordó stb. mindcimütt mint 
Íjjal, nyíllal ügyesen bánó népet ismerjük, 

lvz az öl tény tehát leszögezhető ; 
l. A X!V-ik század első feléig való 

okleveleinkben tizenkétszer van említve a 
jász nép és egyszer sem iiiisteusoknak. 2. A 
filisteus szóban fellelhető az iíjász jelentés 
csakúgy, mint a jászoknak abban a század­
ban való pogányságuk. 3. Röviddel ezek 
után egyI ázi irodalmi emlékünk maradt, 
Imi a bibliai filisteusok neveztetnek jászok­
nak. 4. A XlV-ik smásodik felében szük­
sége.1 uek tartják >k leve lei 11 k magyarázni a
phiiistei szót : sen Jasones . . . tehát nem 
régi keletű elnevezés. 5. Végre : történelmi 
alapon nem magyarázhatjuk a jaszokat filis­
teusok származékának, erre néhány büszke 
szittya tudóson kiviil más nem vállalkoznék.

— Vége.

Községi közgyűlés.
Kiinszentmárton község képviselőtestü­

lete 1916 augusztus hó 9. napján,- szerelni 
délelőtt 10 órakor rendes közgyűlést tartott.

A közgyűlésen szokatlan nagy szám­
ban jelentek meg a képviselők, ami annak 
tudható be, hogy a sok fontos tárgy volt 
napirendben.

A közgyűlés lefolyásáról a következők­
ben számolunk be :

Fazekas András főjegyző bejelenti, hogy 
ßusa Ákos, a vármegye árvaszékének elnöke, 
életének 54-ik, vármegyei szolgálatának 26-ik 
évében folyó hó 6-án éjjel, rövid szenvedés 
után elhunyt.

fyuser Ákos másfél évtizedig volt a 
tiszai alsó járásnak főszolgabírója és ezen 
minőségben Kunszentmártoninak mindig lel­
kes páöfogója volt, a község ügyeivel min­
dig szeretettel foglalkozott és amikor árva 
széki elnök lelt, akkor sem szűnt polgártár­
saink igazi barátja lenni. Ravatalát Ilii hitves, 
szerető gyermekek nem állják körül, de egy

is arról, hogy e fáradttestü öregek közül vala­
melyik bizony az ő egykori vőlegénye . . .

Idők múltán a kép is megfakult a nedves 
falon, alakjait sárga penésztől tok rajzollak körül, 
de azért Margit kincse, ereklyéje minden e kép 
volt: álmainak tárgya, ébrenlétének egyetlen 
öröme. I lalála előtt meghagyta ápolóinak, hogy 
a képei vele együtt tegyék a koporsóba, a 
fiókjában elzárt s a budapesti houvédmedházba 
címzett levelet pedig halála után rögtön tegyék 
postára. Ez volt végső akarata, nem is volt 
egyebe, amiről rendelkezhetett volna. Egy na­
pon azután szép csendesen kimúlt, a pap és 
néhány vén asszony ki kísérték koporsóját s 
ime itt temettük el. Temetése után harmad­
napra egyenesen a vasúti állomásról egy a hon - 
védmenház egyenruháját viselő tipegő alak 
botorkált a temető felé, olt felkereste a legújabb 
sirt s midőn naplementkor még egyszer körül­
jártam a temető útjait, olt találtam az öreg 
honvédéi élettelenül a Kiirthi Margit sírjára 
borulva, jobb kezében görcsösen szorongatta a 
fakult szalaggal átkötött fonnyadt virágú bok­
rétát, mit Margit fejfája mellé akart tűzni. 
Zsebében megtaláltuk Margit eme levelét:

I isztelt Uram ! Nem tudom van-e 
még jogom bizalmasabb megszólí­
tásra, vagy egyáltalán e sorok írására ; 
de a haldoklók végakarata szent min 
dcuki elölt, talán ennek fogj« ismerni

ön is. Egykori Margitja írja e sorokat, 
mire ezeket kézhez veszi, az már nem 
lesz az élők sorában A halál meg­
váltása közeleg felém. Mit az élet meg­
vont tőlem : pihenést, nyugalmat ad 
a sir. Oda leviszem magammal az ön 
nevét és emlékezetét i's ha' ön is ejt 
egy utolsó könnyet sírom hideg hant­
jaira, úgy boldogságot, üdvöt talál a 
föld lágy ölében Ilii Margitja 
Uj sirt ástunk tehát a másik mellé s be|e- 

temettiik az öreg honvéd földimaradványát. Így 
egyesültek a halálban azok, kik az életben nem 
lehettek egymáséi. Sírjuk fölé én tűztem e 
cipruságai, mert én ismertem gyei mekségiik- 

I lől fogva mint’ a két,őt, földiek, egy falubeliek 
voltunk ; engem a sors idevetett, talán azért,

I hogy még egy ideig gondozóéi legyek e gaz­
dátlan sírnak. ■>

A vén temetőőr elvégezte elbeszélését, né 
mán szorítottam meg remegő csontos kezét s 
tovább mentem, szememből fájó könnyel törülve le.

A kettős sir fej Iája azóta korhadt 
kereszt-le vált; a múló évek zöld mohával 
takarlak lie, csak a ciprusból«)!' nőt rajta, azóta 
magasabbra s széles ágaival betakarja a sír- 
hal i no t, mintegy védőaiigyaiként őrködve a 
lentlevők álmain.

Vége.
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egész nagy vármegye árváinak ezrei siratják, 
kiknek sze etette! teljes gondolkodó atyjuk 
volt. Indítványozza, hogy a képviselőtestület 
Rusa Ákos iránt érzett részvétét iktassa 
jegyzőkönyvbe.

A képviselőtestület az indítvány elfogadta.
A képviselőtestület az 1916. évi június 

július és augusztus hóban felvett pénztár- 
vizsgálati jegyzőkönyveket tudomásul vette.

A polgári iskolai bizottság régebben 
azon ke lemmel fordult a képviselőtestület­
hez, I gy a polgári iskolát vegye községi 
kezű .he. A képviselőtestület akkor a kérel­
mi I elutasította, mert a községi pótadó száz 

■azalék, Így nem áll módjában, hogy az 
iskola átvételével újabb terheket legyen a 
polgárok váMaira. Az iskolai bizottság nem 
nyugodott bele a képviselőtestület határoza­
tába, hanem azt megfelebbez.te a törvény- 
hatósághoz. A törvényhatóság azonban, leg­
utóbbi közgyűlésében, a felebbezést eluta­
sította.

A képviselőtestület a törvényhatóság 
határozatát tudomásul vette.

Az elöljáróság bejelenti, hogy a törvény­
hatóság az 1916. évi háztartási, mezőőri és 
közmunkaköltségvetést jóváhagyta.

Az elöljáróság bejelenti, hogy a törvény- 
hatóság a községi alkalmazottak drágasági 
pótlékát jóváhagyta. Ennélfogva az előljárc - 
ság pótköltségvetést csinált, mely szerint 
7'8 százalék adókivetése válik szükségessé 
a drágasági pótlékok fedezésére. Ezzel a 
községi pótadó az 1916. évben 107 8 szá­
zalék lett.

A képviselőtestület a pótköltségvetést 
elfogadta.

Az elöljáróság előterjesztést tett az iránt, 
hogy engedje meg az elöljáróságnak a kép 
viselőtestület, hogy a rendelkezésére álló 
pénzalapokból a lakosság ellátására 2000 
métermázsi búzát vásárolhasson és azt 
azok között oszthassa szét, akik egyszerre 
nem tudják búzaszükségletüket beszerezni.

A képviselőtestület az. indítványt elfogadta.
A polgári iskolai bizottság azon kére­

lemmel fordult a képviselőtestülethez, hogy 
az 1916. évre háborussegélyt szavazzon meg 
neki, mert kiadásait nem tudja miből fedezni.

A képvisel 'testület az 1916. évre a 
polgári iskolának 1500 korona újabb segélyt 
szavazott meg.

A elöljáróság indítványozza, hogy a 
néhai Dósa József volt plébános hagyatéká 
nak kamatait, mely 233 korona 64 fillért 
tesz ki, 10 hadiözvegy között ossza szét a 
képviselőtestület.

A képviselőtestület a' indítványt elf* gadta.
jQbonyi János járási állatorvos a háború 

kezdete óta minden heti piacra eljár Kun­
szentmártoniba, ellátja a községi állatorvosi 
teendőket és ezért eddig semmi díjazást 
nem kapott. Indítványozza tehát az elöljáró­
ság, hogy a képviselőtestület szavazzon meg 
egy bizonyos összeget Abonyi Jánosnak.

A képviselőtestület 500 koronát meg­
szavazott Abonyi János állatorvosnak.

Országit Pálné Szabó Róza óvónő már 
egy ízben drágasági pótlékot kért a kép­
viselőtestülettől, azonb; n a képviselőtestület 
akkor nem adott neki. Szabó Róza a kép­
viselőtestület határozatát mcgfelebbe/te és a 
törvényhatóság legutóbbi közgyűlésében úgy 
határozott, hogy méltányos, hogy Szabó 
Róza óvónő is kapjon drágasági pótlékot,

mikor minden községi alkalmazott kapott azt,
A képviselőtestület 200 korona drága- 

sápi pótlékot szavazott meg Szabó Róza 
óvónőnek.

Az elöljáróság bejelenti, hogy Ferenczy 
János, a községi téglagyár bérlője, elhalálo­
zott és felesége felmondotta a községgel kötött 
szerződést.

A képviselőtestület a felmondást 1916 
október 1-vel tudomásul vette.

1 öbh kisebb ügyet tárgyalt még a kép­
viselőtestület.

HÍREK
Kitnszentmárlou, Iy 16. augusztus 13.

Busa Ákos halála Busa Ákos 
vármegyei árvaszéki elnök 1 Q16 augusztus hó 
6-án éjjel, rövid szenvedés után életének 54-ik 
évében elhunyt.

Busa Ákos halála mély és igaz részvétet 
keltett Kunszentniártoiiban. Halála hírére a köz­
épületekre kitűzték a gyászlobogót és könnyes 
szemmel beszélt mindenki a kiváló ember oly 
hirtelen történt el huny tárói.

Augusztus 8-án, délután temették el a vár- 1 
megye székházéiból, Kunszentmárton község
koszorút helyezett a ravatalára és a temetésen 
f.ieigulics Fal főbíró vezetésével egy küldöttség 
képviselte a községet.

Busa Ákos ravatalánál dr. Kiiry Albert
alispán mondott megható búcsúztatót.

A vármegye Busa Ákos haláláról a közet- 
kező gyászjelentést adta ki ;

Jász-Nagy kim-Szolnok vármegye közönsége 
és tisztikara mély fájdalommal tudatja, hogy

BUSA ÁKOS tir 
a vármegyei árvaszék elnöke 

megelőzőleg a tiszai alsó járásnak másfél év­
tizeden át volt főszolgabirája életének 54-iki 
vármegyei szolgálatának 26-ik évében föl)ó 
hó 6-án éjjel, rövid szenvedés után elhunyt.

Temetése a róni. katli. egyház szertartása 
szerint a vármegye székházéból folyó hó 8 ám 
d. u. 4 órakor fog megtörténni.

Ravatalát hii hitves, szerető gyermekek 
nem állják körül, de egy egész nagy vármegye 
árváinak ezrei siratják, kiknek szeretettel teljes, 
gondoskodó atyjuk volt.

Érdemekben gazdag szolgálatának áldásos 
és maradandó emléke túl éli őt, barátai, tiszt- 
társai, tisztelői kegyelettel őrzik meg emlékezetét. •

Legyen nyugalma csendes, áldás hamvain.
— Istentisztelet. Tóth János nagy- 

! szeredi ref. lelkész, aki mint vendég időzik 
községünkben, —■ f. hó 13-án, vasárnap dél­
előtt a polgári iskolában istentiszteletet tart.

Uj főjegyző Jászladányon. Jász- 
ladány község képviselőtestülete az augusztus 
hó 9. napján tartott közgyűlésében, X/ss J)éne$ 
földjüket, egyhangúlag főjegyzővé választotta 
meg. Gratálalunk a fiatal főjegyzőnek és kí­
vánunk neki sok szerencsét uj hazájában.

— Adótárgyai ás. A borital és Ims- 
fogyasztási adó tárgyalása e hó 19-én lesz a 
községházánál. Kunszentmárton községet az 
adótárgyaláson Fazekas András főjegyző, Qer-
gulics Pál főbíró, Mátray Lajos cs Bozóky Álmos 

I képviselők képviselik.
— Kitüntetés. Ő felsége a király fijala 

! Géza őrmestert, az ellenséggel tanúsított vitéz 
magatartásáért, a másodosztályú ezüst vitézség! 
éremmel tüntette ki.

Adomány a katonáknak. Ezúttal 
mái harmadizben töltik vitéz csapataink Ö 
Felsége a király születésnapját, augusztus 
18-át a harctéren.

Ezen a nagy ünnepen minden jó hazafi 
szent áhítattal fordul a fölkent aggastyán 
felé, akinek a Gondviselés megadta, hogy 
kivételes testi és szellemi erőben lássa a 
magyar nemzetet ismét világtörténelmi jelen­
tőségre emelkedni.

Az itthonmaradottak szerető gondosko­
dása ezen nevezetes napot a legméltóbban 
úgy ünnepelheti meg, ha pénzadományaival 
hozzájárul althoz, hogy hős fiaink odakint a 
harctéren a hadvezetőség intenciói szerint 
bevált, hasznos szeretetadományokkal ellát­
tassanak.

A magyar \ örös-Kcreszt vállalkozott 
arra, hogy a hadvezetőséggel egyetértőleg 
ezen a napon a magyar csapatokat szeretet- 
adományokkal ellássa.

Lássuk el őket olyan bőségben, mint 
ahogyan azt megérdemlik, akkor, amidőn 
páratlan hősiességgel tartoztatják fel a reánk 
zúduló ellenséges túlerőt, 'akKor, amidőn 
a szó szoros értelmében hazánk földjét, 
hazánk határait védik.

Az áldott magyar föld termése be van 
takarítva és minden nappal közeledünk a 
győzelem és az áldásos béke felé.

Adományok Budapest, V., Lipót-körut 
1. szám alá küldendők.

— Tűz. Pénteken, augusztus hó 11-én 
délután fél 3 órakor tűz ütött ki a felső rakodó 
kertben. Tűzoltóink a legnagyobb gyorsaság­
gal a helyszínen termeltek, azonban hiába 
volt minden fáradozásuk, mert a tűz 60—70 
széna és szalma boglyát elpusztított. A 
tüzet valószínűleg gyermekek okozták, kik 
cigarettázva legeltetik birkáikat a rakodó 
kertben. A vizsgálat megindult, hogy kit 
terhei a felelősség a tűzvész okozásában.

— Két hajó csodálatos kalandja. Már a
háború elején is óriási feltűnést keltettek az Eniden- 
nek hőstettei a keletázsiai és indiai vizeken. Minden 
üldöztetés ellenére is, hónapokon át réme volt ellen­
ségeinknek és merézségével, ügyességével mérhe­
tetlen kárt okozott nekik, inig végül egy nagy angol 
páncélossal folytatott aránytalan küzdelemben a 
Szumatrától délre fekvő Keelling szigetek táján el­
süllyedt. Közben azonban egy 40 50 emberből álló 
különítmény szétrombolta itt Angliának utolsó táv­
író összeköttetését Ausztráliával. Ez a partaszálló 
szakasz Mücke sorhajóhadnagy vezetése mellett egy 
alig tengerképes, kizsákmányolt vitorláshajón, az 
Ayeshán. majd egy kis Lloydgőzösön az angol hlokád- 
vádvonalat áttörve, ezer veszély között eljutott az 
Indiai Óceánon át a Vörös-tengerbe. Innen részben 
vitorlás csónakokon a tengeren folytatták kalandos 
útjukat, részben hasonlóan vészterhes arábiai sivata­
gon át sikerült Törökországba jutniok, miközben az 
angoloktól felbérelt vad beduinliordákkal több na­
pon át tartó heves ütközetbe is kellett bocsátkoz­
niuk. Hőstettekben és a legváltozatossabb kalandok­
ban ebben a bábomban is páratlanul gazdag az 
Emden-Ayeslia útja. Szerencse, hogy ezeket a tör­
ténelem számára olyan író jegyezte fel, mint Miiche, 
az Ayeslia parancsnoka, aki élményeit és tetteit 
egy nagy íróhoz méltó művészettel tudja előadni. 
Nem száraz, tőbbé-kevésbé múló értékű riport ez a 
két könyv, hanem minden időre szóló gyönyörű 
regény, teli finom humorral, költői leírásokkal, meg­
lepő fordulatokkal. Nincs az a Verne-regény, mely 
vele versenyre kelhetne, mert ezekben is sok az 
ismeretterjesztő részlet, a lélekemelő lendület s 
mindez nem mese, hanem élő valóság, sőt törté­
net. A haditengerészeti életnek, a sivatag viszont- 
tagságainak élvezetes leírása Gáspár Ferenc tollára 
emlékeztet. Ez a regéuyszeniség és a művészi köntös 

az, ami ezt a két könyvet eddig is oly keresetté
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lette, hogy (5 millió példány fogyóit cl néh:i»> hcl 
alatt) s ami kiemeli a kó/ónséges luuli irodalonil'"' 
és hisszük, hogy klasziklissá K> 'M leim.. .. .i is 
ir ak az Eimlfii-A cslia hőstetteiről Hasonló Italaii- 
ilokmi átesett leiigerés/.-l- újabban Miieké modsze < 
szerint Írták meg riportjaikat, de a mester minisaiias 
eleven égét egyik sem tudja megközelíteni. Miieké­
nek végig érdekfeszitő előadása utolérhetetlen. S a 
milyen mohón ma, a világliáhorii izgaimai közepette, 
elkapkodták Hálálok és felnőlek, hölgyek és férfiak 
egyaránt, olyan érdeklődéssé! es élvezettel fogják 
olvasni ezután is uemzedekről-ueinzedekre. Az 
• I ntdeii -ne!;, va amint az A\esli.í -nak ára ? ko­
rona 40 fillér Kapható és megrendelhető a kiadó­
dónál Rózsavölgyi és Társa cs. és kir udvari zenemű 
r, könyvkereskedőnél Huoajiest, Sz.ervita-téi 5.

Vágó István
tisz.-ikiirti Inkosnak a Julinak Béla gaz­
dasága mellett a nagyrevi tanyán 400 
csont') buza-szaliaa, mivel a föld 
el lett adva, jutányos árban eladó.

Wolf Dezső könyvnyomdájában egy- 
ügyes fin fizetés mellett

tanoncnak
felvétetik. — Értekezni lehet e lap 

nyomdájában.r A hölgyközönségnek
van szerencsém tudomására hozni, hogy egy

Eladó földbirtok.
Nagy Géza ur kunszentmártoni hatá­
rában fekvő 203 katasztrális hold ki­
tűnő tanyaföldje egészben vagy 30 40
holdas részletekben riadó és október 
hó 1-éti átvehető. A vételár egy 3-ad 
része készpénzben vagy hadikölcsön 
kötvényben fizetendő, mig a két 3-ad 
része előnyös kölcsönkép a birtokon 
maradhat. Bővebb felvilágosítást nyújt 
Bolhás Sándor, a hódmezővásárhelyi 
Népbank vezérigazgatója 1 hnvásárhely.

ORVOSOK
ajánlják, mint legelismertebb költi) s eile" 

szeri a KAISER-féle

a Három fenyő védjeggyel.

Milliók Masánál]ák
f y,a/x:. !«y. -r ->■ -

elleti. Rekedtség, elnyálkísoilás. szamárkoliö- 
gés, katarus yégefájás slh. minden előforduló 

hull’s ellen.
z ina köszönő* hála levél orvosoktól maga 
DIUU nősöktől igazolják a biztos eredményt.

Étvágygerjesztő és legiz.letesehb bombonok.
Csomagonként 20 és 4(1 fillér, dobozonként 

fii) fillérért kapható Kunszentmártonban
LUKÁCS ANDOR és POPOVITS GÁBOR 

Tiszaföldvárön Goid m an Adolf
|| gyógytái-Ában vmiden hazai gyógy tárban
ÄfiiswÄKäSäBS#»«; „vAí-ctietaesgfcVjHekiiar

Kelme festő mM 
megnyitás.

Van szerencséin értesíteni a n. é. 
közönséget, hogy a jövő hó elején 
selyem, szövet és karton festő
üzletem megnyitom. Kérném a n. é. 
közönséget a festetni szánt kelméket 
Paci Mariska főtéri virág üzletébe 
átadni szíveskedjen- Jé) és szép munká­
ról biztosítva, a n. é. közönség b. párt 
fogásál kérve, vagyok

tisztelettel
Bokody István

selyem, szövet és karion festő.

mindenféle arcszépitő- és arcápolási szereket árusítok.
Elvállalok hajfestést, hajmosást, arcmaszirozást, arc-vibrációt, 

fésülést, a délelőtti órákban házhoz is elmegyek.
Lakásom Homola Rezső pékmester ur házában, külön bejá­

rattal, hol szerdán és vasárnap egész nap, a többi napokon pedig 
délután 2 töl este 8 óráig tartózkodom.

Tisztelettel
özvegy Farkas Máténé 

Pájer Etelka.
_______________________________________________________________^

átutalások.
Tisztelettel értesítjük a t. közönsé­

get, bog)’ üzletkörünkbe felvettük a 
hadifoglyok részére való pénz átuta­
lásokat, melyeket a semleges államok­
ban lévő bankok utján a legrövidebb 
dő alatt eszközlünk. Úgy Orosz, mint 
Olaszországba 50 koronát, 6 koronáért, 
100 koronát, 11 koronáért juttatunk el. 
Beküldendő a pénzzel a legutóbbi harc­
téri dm és a fogoly pontos elme.

A. Hódmezővásárhelyi Népbank 
igazgatósága.

Keresek
a piac vagy a köröspart közelében meg­
felelő házat vagy lakást külön udvar­
ral bérbe, mely állana kettőszoba, 
kamra vagy speiz. az udvarban ól 
és müliel) helyiségnek való szoba 
bővizű kút, lehetőleg áitézi kút az 
udvarban, bérleti árajánlatot kérek 
Habranyi Béla ipartestületi jegyző 
urnák helyben, vagy Bokody István 

kelme festőnek Hódmezővásárhely

Eladó föld.
Sarkatli Molnár Sándornak a
kis tőkén levő 130 hold földje 
örök áron eladó. Értekezni lehet a 
fent nevezett tulajdonossal Szentesen 

(Vásárhelyi-utca 15 sz.)

Hirdetmény.
Gyár és malomtulajdonosok, továbbá 
kereskedők és vasúti szállítók szives 
figyelmébe !

Az Ellenőrző és Felülvizsgáló r. t. 
országos vasúti fuvarlevél felülvizsgáló 
vállalat tisztelettel kéri mindazokat, kik 
egy éven belül kiváltott fuvarlevelek 
birtokában vannak, hogy ezeket mielőbb 
juttassák Kiss János Kunszentmár­
toni lakos nyugalmazott máv. raktár­
tárnokhoz, ki a fuvarlevelek gyűjtésé­
vel általunk lett megbízva.

A háborús viszonyok folytán igen 
sok tévedés van a fuvardíj kiszámítás 
körül. A felülvizsgálás díjtalanul esz­
közöltetik. A felmerült díjtöbblet 75 
százalékát 8 napon belül a fuvar­
levelekkel együtt megkapja a fél. A 
szállító közönségteljes és szives bizalmát 
kéri.

Kunszentmárton, 1916, aug. 13.
Kiváló tisztelettel:

Jds$ János nyug. máv. rak tárnok
Alkotmány-utca 118. szám.

T ábori
fehér levelező-lap

kapható Hfolf DCZSŐ könyv- ée 
paptrkereskedésében.

Dr. Oláh Antal
ügyvéd, Rákóczi-ut 289 számú háza

eladó.
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